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CIVIL, CRIMINAL
e TRABALHISTA

O Istituto Italiano di Cultura e o
Centro Universitário Maria Antonia

convidam para a Exposição

ITALIAN ART CODEX
coleção do Centro per l’Arte
Contemporanea Luigi Pecci

de 25 de junho a 16 de agosto.
rua Maria Antonia, 294 - S. Paulo

Circolo Giuliano di San Paolo,
con la collaborazione della Ambasciata d’Italia, invita a:

Mostra BRASILE 2009 - “Con le nostre
radici nel nuovo Millennio”

Itinerario della Mostra:
- dal 26/07 al 09/08 - Circolo Italiano di San Paolo

- dal 12/08 al 16/08 - Casarão 54 em S. Paulo
- dal 24/08 al 27/08 - Palazzo Garibaldi a Curitiba

- dal 11/09 al 13/09 - Plaza Porto Alegre Hotel a Porto Alegre
- settembre e ottobre - Pirassununga (SP) e altre sedi di Associazioni Giuliane.

SANTA CATARINA EM POLVOROSA

Incontro di Giovani
Veneti a San Servolo

Do dia 22 a 26 de junho, foi realizado na ilha de
San Servolo, Venezia, o IV Incontro Giovani Veneti nel
mondo.

Estavam presentes representantes de todas as fede-
rações reconhecidas pela região do veneto (Argentina,
Australia, Brasile, Canada, Sudafrica, Svizzera, Uruguay,
Venezuela), que formam o Comitato Giovani Veneti
nel mondo.

As 2 propos-
tas que serão de-
senvolvidas neste
ano são:

1.   Esperienze
socio-culturali ri-
volte ai giovani
veneti residenti nel
territorio veneto:

2.   Stage for-
mativi per un gio-
vane  residente
nella  Regione
Veneto in ogni
paese dove esiste
una Federazione veneta riconosciuta dalla Regione.

Com essas propostas os jovens venetos que moram
no exterior desejam oferecer novas oportunidades para
os jovens venetos residentes no Veneto e assim, criar
uma relação com uma maior troca de experiências nos
dois lados. (ASIB - V. Soligo)

PROIBIDO NÃO TOCAR
Crianças (de 2 a 6 anos) em contato

com a obra de Bruno Munari do
Museo dei Bambini de Milano.

Ver, tocar, manipular, compor e decompor são dife-
rentes ações relacionadas ao processo de aprendiza-
gem e à  formação cognitiva. Partindo disso, esta
exposição propõe um passeio inspirado na produ-
ção do designer Bruno Munari voltada para crian-
ças. As crianças são conduzidas à  experimentação
baseada no fazer, na descoberta e na experiência
multi-sensorial. Indo do percurso tátil, composto por
diferentes situações e materiais, passando pelas mais
diversas propostas de jogos. Cada elemento presen-
te foi pensado com o objetivo de provocar curiosi-
dade, proporcionar descobertas e surpresas e condu-
zir a uma percepção mais aprofundada do mundo. A
entrada no espaço de exposição acontece a cada meia
hora em grupos de 10 crianças, mediante agenda-
mento no local. O percurso dura cerca de uma hora e
tem acompanhamento de monitores.

GRÁTIS
Em colaboração com o Istituto Italiano di Cultura.

SESC Pinheiros - até 23 de agosto
rua Paes Leme, 195  - S. Paulo
De terça a sexta, até às 20h30.

Sabado e domingo, até às 17h30.

AsoloArtFilmFestival XXVIII edition
August 28 – September 6, 2009

LIVING ASOLO
  

Are you a student between 18 and 26 years old?
Would you like to spend some days in one of the
culturally richest places in art, history and beauty

spots? Are you fond of cinema?
Would you like to come to the 28th edition of

AsoloArtFilmFestival, but  you do not know how?
We will gladly help you find your

fitting accommodation!
 

AsoloArtFilmFestival launches a new initiative
addressed to students interested in living the 28th

edition of the festival as well as the lands
of Giorgione, Andrea Palladio, Paolo Veronese,
Antonio Canova, Eleonora Duse, Carlo Scarpa,

Freya Stark and many others.
 

If you are interested, please fill out the form
and send it by August 10 to:

ospitalita@asolofilmfestival.it
TEL. +39 0423 1995235-36 – 

www.asolofilmfestival.it – info@asolofilmfestival.it

Guilherme Bortoluzzi (sin.),
Coordinatore Brasile-
COMVESC, Camila Meneghello -
San Paolo e Alvirio Tonet,
Vice-Coordinatore
Brasile-COMVERS

PREMIO INTERNAZIONALE
“LA DONNA DELL’ ANNO”

 
Sotto l’ alto patronato del Presidente della Repubblica, il Consiglio Regionale

della Valle d’Aosta promuove il XII Premio Internazionale
‘’ La donna dell’ anno’’.

Il Premio e’ finalizzato alla valorizzazione dell’ identita’ e dell’ apporto
femminile per la promozione dei diritti umani ed il perseguimento, al di la’

delle frontiere nazionali, di politiche di integrazione a favore dei paesi
economicamente meno privilegiati.

Al Premio possono candidarsi cittadine che si sono distinte
nel perseguimento degli obiettivi del Premio, che sono:

- valorizzare il ruolo della donna nella societa’, nella cultura, nella politica;
- mantenere vivo il dibattito sui grandi temi, considerati valori fondanti

della democrazia;
- diffondere una cultura di pace e solidarieta’, fondata sulla salvaguardia dei

diritti umani.
Scadenza: entro il 31 luglio p.v.

L’ evento conclusivo avra’ luogo a Saint Vincent il 27 novembre 2009.
Il Bando e la scheda di candidatura scaricacabili dal sito:

www.consiglio.regione.vda.it/donna_dell_anno/default_i.asp

NOVA BELLUNO - Paralelamente no Município de Siderópolis (SC) ga-
nha força o Movimento favorável ao resgate do nome original, Nova
Belluno,  para o município.

Dia 13 de julho o presidente da Associação Bellunesi nel Mondo
JoséCrepaldi manifestou na Câmara de Vereadores o propósito da
mobilização. O historiador Nilso Dassi lembrou que a troca ocorrida em
1943 atendeu aos preconceitos contra os paí-ses que integravam as forças
do Eixo. O interventor estadual Nereu Ramos determinou que tudo que
lembrasse a Itália deveria ser alterado, mudando o nome do distrito de
Nova Belluno para Siderópolis.

Deflagrado em abril, o movimento pró-Belluno conta com a adesão de
mais de 400 pessoas e prevê um plebiscito popular. - (V. Nardini - foto:
Antonio Rozeng)

A comunidade no estado sulista está cansada de
esperar e resolveu se organizar para resolver suas
pendências. Eles dependem do Consulado de
Curitiba e ha tempos estão abertos os cargos de
Consul Honorário da capital, Florianópolis, e da
importante cidade de Criciuma.

Os candidatos são vários, e não ha consenso.

Para complicar, em Florianópolis o Consul de
Curitiba quer impor o genro do governador, que
ninguém conhece, ninguém apoia.

Para resolver esse impasse, as Associações italia-
nas no estado marcaram um encontro em Floria-
nópolis nos dias 18 e 19 de julho para discutirem os
problemas e encontrarem um consenso.


